
Всечесному духовенству та вірним Української Православної Церкви США 
та Діаспори, а також усім людям доброї волі:

	 З глибокою вдячністю Всемогутньому Богові Собор Єпископів Української Православної 
Церкви США та Дівспори єднається з народом України та українцями по всьому світу у 
відзначенні 35-ї річниці відновлення незалежності України, проголошеної 24 серпня 1991 року. Цей 
історичний день став не лише відродженням суверенної держави, але й відновленням дарованого 
Богом права народу жити у свободі, зберігати свою віру, плекати культурну спадщину та будувати 
майбутнє на засадах правди, справедливості й гідності людської особи.

Ця річниця набуває особливого значення ще й тому, що цього року Сполучені Штати Америки 
відзначають 250-ту річницю своєї незалежності. Хоча історичні обставини наших народів є різними, 
обидві держави свідчать про незмінну істину: свобода ніколи не здобувається без жертовності і не 
зберігається без мужності. Сполучені Штати стали маяком свободи завдяки непохитній відданості 
тих, хто вірив, що людська гідність бере свій початок у Самому Творцеві. Україна ж і сьогодні 
продовжує свій шлях захисту цих самих священних принципів, свідчачи перед світом, що свобода 
є водночас Божим даром і великою відповідальністю, покладеною на кожне покоління.

Понад століття українці Америки дбайливо зберігають духовну, культурну та національну 
спадщину своєї історичної Батьківщини, водночас із вдячністю та відданістю роблячи вагомий 
внесок у життя Сполучених Штатів Америки. Завдяки жертовному служінню духовенства, 
громадських діячів, освітян, ветеранів, науковців та незліченних українських родин наші громади 
зберегли українську мову, традиції, християнську віру та історичну пам’ять. Сьогодні цей самий 
дух продовжує жити у невтомній гуманітарній допомозі, захисті правди, підтримці вимушених 
переселенців та у солідарності з мужніми воїнами і захисниками України, які боронять не лише 
свою державу, але й загальнолюдські цінності свободи, справедливості та людської гідності.

Як православні християни, ми усвідомлюємо, що сила України завжди полягала не лише в її 
державних кордонах, але передусім у її духовній спадщині. Від Хрещення Київської Русі, через 
подвиг святих, святителів, преподобних, духовенства, батьків і матерів, а також незліченних 
поколінь вірних, український народ виховувався у світлі Євангелія Господа нашого Ісуса Христа. 
Їхній приклад нагадує нам, що справжній патріотизм нерозривно пов’язаний зі святістю життя, 
що любов до Батьківщини виявляється через жертовне служіння ближньому, а кожен християнин 
покликаний нести відповідальність за добробут свого народу і своєї землі.

Однак цьогорічне святкування затьмарене глибоким болем. Уже понад чотири роки народ України 
переживає руйнівні наслідки жорстокої та несправедливої російської агресії. Безліч людських 



життів було втрачено, родини розділені, міста й села зруйновані, а мільйони людей несуть на собі 
рани війни - тілесні, душевні та духовні. Попри це, український народ залишається непохитним 
у своїй вірі та надії. Ми також висловлюємо щиру вдячність народам світу, державам, церковним 
громадам, гуманітарним організаціям і незліченним друзям України, які своєю жертовністю, 
молитвами та непохитною підтримкою допомагають українському народові пережити цей 
найтемніший період новітньої історії.

Відзначаючи цю священну річницю, ми усвідомлюємо, що історія України ніколи не була 
історією ізольованого народу. У країнах  Західної Європи, Австралії, Північної та Південної 
Америки покоління українців створили живі громади, які зберігають православну віру та багату 
духовну й культурну спадщину своїх предків. Об’єднані молитвою, історичною пам’яттю та 
спільним покликанням служити Богові й ближньому, ці громади розділяють радощі й страждання 
українського народу. Разом вони свідчать, що узи віри, співчуття та взаємної відповідальності не 
знають державних кордонів, нагадуючи всьому світові: біль одного народу стає спільним болем 
усіх, хто прагне правди, справедливості, миру та пошани до дарованої Богом гідності кожної 
людини.

Як Українська Православна Церква США та Діаспори, ми знову підтверджуємо нашу непохитну 
готовність молитися, служити та бути поруч із тими, хто страждає. Закликаємо духовенство і 
вірних продовжувати підтримувати гуманітарні ініціативи, допомагати вимушеним переселенцям, 
утішати скорботних, свідчити про правду, відстоювати мир, заснований на справедливості, та 
залишатися вірними свідками Євангелія Христового - Того, Хто один дарує мир, якого світ дати 
не може.

У цей святий день молімося, щоб Господь укріпив захисників і захисниць України, утішив усіх, 
хто оплакує своїх рідних, зцілив поранених, оберігав невинних та дарував мудрість усім, на 
кого покладена відповідальність за майбутнє народів. Нехай благословить Господь український 
народ справедливим і тривалим миром, збереже єдність України та дарує майбутнім поколінням 
можливість жити у свободі, гідності та вірі.

Молитвами Пресвятої Владичиці нашої Богородиці, святого рівноапостольного великого князя 
Володимира, святої рівноапостольної княгині Ольги та всіх святих землі Української нехай 
Господь благословить Україну та укріпить усіх людей доброї волі, які трудяться задля правди, 

справедливості i миру.
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